
 

Duszpasterstwo prowadzą   
KSIĘŻA CHRYSTUSOWCY 

Pastoral care provided by  
THE SOCIETY OF CHRIST FATHERS  

Fr. Andrzej Totzke, SChr - Pastor 

10250 CLAYTON ROAD, SAN JOSE, CA 95127-4336       TEL. (408) 251-8490 
   http://www.saintalbert.us         saint.albert.office@gmail.com 

PARISH OFFICE 
  Monday & Friday  from 10:00a.m. - 12:00p.m. 

BIURO PARAFIALNE 
Poniedziałek & Piątek  godz: 10:00a.m. - 12:00p.m. 

MSZE ŚWIĘTE NIEDZIELNE 
Sobota  5:30p.m. - po polsku 
Niedziela  9:00a.m. - po ang. 
                 10:30a.m.  - po pol. 

 

MSZE ŚWIĘTE W DNI POWSZEDNIE  

Poniedziałek, Wtorek, Czwartek 
–7:30a.m- po ang. 

 S roda , Piątek - 7:30p.m.- po pol. 
W s rody przed Mszą - Nowenna 

do Matki Boskiej  
 

SAKRAMENT  POKUTY 
30min. przed kaz dą  Mszą s w. 

 

ADORACJA NAJŚW.  
SAKRAMENTU 

 Codzienne po rannej Mszy s w.;  
w kaz dą niedzielę od 8:30a.m. - 

9:00a.m. oraz w piątek  
od 6:30 p.m. do Mszy s w. o godz. 

7:30p.m.  
 

SAKRAMENT CHRZTU  
Prosimy zgłaszać  miesiąć  
przed planowaną datą 

 
SAKRAMENT MAŁŻEŃSTWA  
Prosimy zgłaszać  6 miesięćy 

przed planowaną datą. 
Wymagana jest przynajmniej 
roćzna, aktywna przynalez nos ć  

do parafii .  
SAKRAMENT CHORYCH  

W pierwszy piątek miesiąća   

SUNDAY MASSES 
Saturday        5:30p.m. - Polish 
  Sunday           9:00a.m. - English 
                        10:30a.m. - Polish 

 

  WEEKDAY MASSES   
  Monday,Tuesday,Thursday 

7:30a.m.- English 
        Wednesday, Friday - 7:30p.m.- 

Polish 
 

  SACRAMENT OF RECONCILIATION 

  30min. before the Holy Mass  
 

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT  

 After Mass during the week; every  
Sunday from 8:30a.m. - 9:00a.m.  
and on Friday from 6:30 p.m.to 

7:30p.m  
 

  SACRAMENT OF BAPTISM 
  Please arrange the Baptism  
  at least a month in advanće  
  before the planned date 

 
  SACRAMENT OF MATRIMONY 

  Please arrange at least   
six months before the intended 

wedding date.     
Aćtive parish membership 

  status is required for at least  
1 year before the requested wedding 

date.   
 

   PASTORAL CARE OF THE  SICK  
  First Fridays and on ćall 

St. Brother Albert Chmielowski Polish Roman Catholic Pastoral Mission  

II Niedziela Wielkiego Postu - 1 marca 2026  
Second Sunday of March 1, 2026 

 



Piątek/Friday -  27 lutego/February 27 

7:30PM  † Irena Teodorćzyk  

Sobota/Saturday - 28  lutego/February 28 

5:30PM  † Bogumiła Miernik (1. roćznića s mierći) 

Niedziela /Sunday 1 marca/March 1 
9:00AM † Roćky Garćia  

10:30AM  O zdrowie i Boz e błog. dla rodziny S miećh  

Poniedziałek/Monday – 2 marca/March 2 

7:30AM  For parishoners  

Wtorek/Tuesday - 3 marca/ March 3 

7:30AM  Open Intention  

Środa /Wednesdey – 4 marca/March 4 

7:30PM  † Lola Mikołajćzak  

Czwartek/Thursday - 5 marca/ March 5 

7:30AM  For the ćonversion of Jakub.  

 

REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE  

 
Piątek/Friday -  6 marca/March 6  

7:30PM  1. †  Marek Pariaszewski (16. roćznića 
s mierći) 

                  2. †  Elz bieta Brown (miesięćznića s mierći)  

Sobota/Saturday - 7 marca/ March 7 

5:30PM  1. W intenćji  wszystkićh dzieći otoćzonyćh 
modlitwą   Mam z Ro z  Ro z an ćowyćh  

              2.  † † Andrzej Kaszuba, Irena Sereda  

Niedziela /Sunday  8 marca/ March 8 

9:00AM  For God’’s blessing for Rosemary Kulpa 

10:30AM  †† Marianna  i Antoni Szurniććy  

Poniedziałek/Monday – 9 marca/ March 9 
7:30AM  For parishoners  

7:30 PM Wolna intenćja 

Wtorek/Tuesday –10  marca/ March 10 

7:30AM  For the ćonversion of Jakub.  

7:30 PM Wolna intenćja 

Środa/Wednesdey – 11  marca/ March 11 

7:30PM  †  Konstanty Rutkowski  
 

ZAKOŃCZENIE REKOLEKCJI 
 

Czwartek/Thursday - 12 marca/March 12 

7:30AM  For God’s blessing for Eva on her birthday  
Piątek/Friday -  13 marca/March 13 

7:30PM  O Boz e błogosławien stwo dla Tomasza  

  z okazji 70. urodzin  

 
Data 

  

SŁUŻBA LITURGICZNA 
LEKTORÓW 

Sunday 03/01        9:00 am   
Chau Nguyen  

Niedziela  03/01 10:30 am  Beata Kempanowska  

KAWIARENKA  
 

Dziękujemy Mamom z Róży Różańcowej  
za przygotwanie obiadu  w ubiegłą niedzielę. Doćho d 
przeznaćzony   na potrzeby kos ćioła wynio sł $1,701. 
Bo g zapłać !  

Sunday 03/08      9:00 am   
Melinda Alivio  

Niedziela  03/08  10:30 am  Maria Teodorczyk  

DOBRZE PRZEŻYJMY WIELKI POST 
W S rodę Popielćową ćały Kos ćio ł rozpoćzął s więty 
okres pokuty i nawro ćenia. Liturgia Wielkiego Postu 
pomaga nam się wyćiszyć  – milkną radosne s piewy 
Chwała na wysokości i Alleluja. 

Kos ćio ł zaćhęća nas ro wniez , aby zaćzerpnąć  z dućha  
i bogaćtwa swojej liturgii. Dlatego przez wszystkie 
niedziele Wielkiego Postu, w miejsće Credo, będziemy 
odmawiać  wyznanie wiary ułoz one w ćzasaćh 
apostolskićh, tzw. Wierzę pacierzowe, a ćzęs ći stałe 
Mszy S więtej s piewać  będziemy w języku Kos ćioła, 
kto rym jest łacina. 

NABOŻEŃSTWA WIELKOPOSTNE  
Zapraszam wszystkićh do regularnego udziału  
w naboz en stwaćh pasyjnyćh: Drodze Krzyżowej  
i Gorzkich Żalach, kto re są najlepszym sposobem 
owoćnego przez ywania tyćh s więtyćh dni. 
Droga Krzyz owa – w kaz dy piątek o 7:30 PM, 
Gorzkie Żale będziemy s piewać  w niedziele 
przed Mszą S więtą o godz. 10:15 AM. 
Stations of the Cross in English every Friday  
at 3:00 PM (on the parking lot; in ćase of rain – inside 
the ćhurćh). 
 

JAŁMUŻNA WIELKOPOSTNA 
W tym roku jałmuz na wielkopostna - skarbona w 
przedsionku- zostanie przeznaćzona na zakup 
z ywnos ći dla potrzebująćyćh, kto rą przygotowuje 
nasza grupa młodziez owa. Do tej pory zebraliśmy: 
$ 302.00 

 

POSTANOWIENIA  
Nie zapomnijmy ro wniez  podjąć  postanowień 
wielkopostnych.  



             
SKŁADKA/PARISH SUPPORT  

 

Sunday Collection 02/22/26—2,371 

II collection for Black and Indian Mission 02/22/26 - $777 

Bóg zapłać za złożone ofiary. Thank You for your generosity. 
 

Dzisiaj zostanie zebrana druga kolekta Fundusz Remon-

towo –Budowlany.  W przyszłą niedzielę druga kolekta 

przeznaczona będzie na pokrycie koszto w  

związanych z rekolekcjami.  

Today, the second collection will be taken 

for the Improvement and Renovation 

Fund. 

  POTRZEBNA POMOC 
Eryk, kto ry był lećzony  
w szpitalu na Stanfordzie pilnie wymaga 
ćewnikowania serća  
w USA, na kto re Rodzina nie ma funduszy, Bardzo 
prosimy o  wsparćie zbio rki na pokryćie koszto w 
lećzenia ćhłopća. Zbio rka jest zweryfikowana przez 
fundaćję Się Pomaga.  
https://www.siepomaga.pl/eryk-kopćzewski?
ts=new_ćause_message_6456  
Bardzo dziiękujemy !  

REKOLEKCJE WIELKOPOSTNE  
Tegoroćzne rekolekćje, aby ułatwić  
wszystkim skorzystanie z tego 
wyjątkowego ćzasu, rozpoćzną się w 
piątek, 6 marca, i potrwają az  do środy, 
11 marca. Zaćhęćamy, aby kaz dy 
skorzystał z tej dućhowej okazji, 

wybierająć dla siebie minimum trzy dni 
rekolekcyjne. Rekolekćje poprowadzi ks. Łukasz 
Skarżyński, proboszćz parafii św. Andrzeja Apostoła 
w Toruniu. 
Program rekolekcji: 
 
I Piątek miesiąca – 6 marca 
 6:30 PM – Adoraćja Najs więtszego Sakramentu  

i okazja do spowiedzi 
  7:30 PM – Droga Krzyz owa, Msza S więta z nauką 

rekolekćyjną i Naboz en stwo Uwielbienia. 
I Sobota miesiąca – 7 marca 
 5:30 PM – Msza S więta z nauką rekolekćyjną 
 6:15PM - Ro z anieć i proćesja maryjna 
Niedziela – 8 marca 
 10:00 AM – Okazja do spowiedzi 
 10:15 AM – Gorzkie Z ale 
 10:30 AM – Msza S więta z nauką rekolekćyjną 
 11:45AM - Nauka rekolekćyjna dla dzieći 
Poniedziałek – 9 marca 
• 6:30 PM – Adoraćja Najs więtszego Sakramentu  
i okazja do spowiedzi 
• 7:30 PM – Msza S więta z nauką rekolekćyjną 
Wtorek – 10 marca 
• 6:30 PM – Adoraćja Najs więtszego Sakramentu  
i okazja do spowiedzi 
• 7:30 PM – Msza S więta z nauką rekolekćyjną 
Środa – 11 marca 
• 6:30 PM – Adoraćja Najs więtszego Sakramentu  
i okazja do spowiedzi 
• 7:30 PM – Msza S więta z nauką rekolekćyjną 

LET US LIVE LENT WELL 
On Ash Wednesday, the whole Churćh began the holy 
season of penanće and ćonversion. 
The Lenten liturgy helps us enter into silenće — the 
joyful hymns Glory to God in the Highest and Alleluia 
fall silent. 
The Churćh also enćourages us to draw from the 
spirit and rićhness of her liturgy. Therefore, 
throughout all the Sundays of Lent, in plaće of the 
Creed, we will rećite the profession of faith ćomposed 
in apostolić times, the so-ćalled Apostles’ Creed, and 
the ordinary parts of the Holy Mass will be sung in the 
language of the Churćh, whićh is Latin. 

LENTEN DEVOTION 
I invite everyone to take part regularly in the Passion 
devotion: the Stations of the Cross  whićh is the best 
way to live these holy days fruitfully.Stations of the 
Cross in English every Friday at 3:00 PM (on the 
parking lot; in ćase of rain – inside the ćhurćh). 

LENTEN ALMSGIVING 
This year, the Lenten almsgiving – the ćollećtion box 
in the vestibule – will be used to purćhase food for 
those in need, prepared by our youth group. So far, 
we have collected $302.00.  

LENTEN RESOLUTIONS 
Let us also remember to take up Lenten resolutions.  

SECOND SUNDAY OF LENT  
(Transfiguration – Matthew 17:1–9) 

On the Sećond Sunday of Lent, the Churćh leads us up the 
mountain with Jesus. In the Gospel of the Transfiguration, 
Peter, James, and John glimpse Christ in His glory. The One 
who will soon suffer and be ćrućified reveals His divine light. 

Lent reminds us that the road to Easter passes through 
Calvary—but today we are given hope. The Father’s voiće 
dećlares: “This is my beloved Son… listen to Him.” Before the 
disćiples faće the darkness of the Passion, they are 
strengthened by the vision of glory. 

We, too, have our mountains and our valleys. There are 
moments of ćlarity, peaće, and deep prayer. There are also 
moments of ćonfusion, suffering, and fear. The 
Transfiguration teaćhes us that glory and the ćross belong 
together. The light of Christ is not the denial of suffering—it 
is its transformation. 

Lent invites us to listen more intentionally to Jesus. To ćlimb 
the mountain through prayer. To allow His light to toućh the 
hidden ćorners of our hearts. And when we must desćend 
baćk into daily life, we ćarry within us the quiet ćertainty: 
Christ is truly the Son of God, and His glory will have the final 
word. 

“Lord, it is good that we are here.” May this Lent help us 
remain with Him—and follow Him all the way to Easter. 

https://www.siepomaga.pl/eryk-kopczewski?ts=new_cause_message_6456
https://www.siepomaga.pl/eryk-kopczewski?ts=new_cause_message_6456


 
 

ROM 
SKIERski  

Realtor   DRE#01238638  
 

ONLY ROM can Help YOU Successively 
SELL or BUY Your New HOME 

 
 Call or text (408) 505-7300 

or email: rskierski@verizon.net 
www.RomsHomes.com  

„ALL ROADS LEAD to ROM” 
BONUS: $ 1,000.– donation in YOUR NAME for our        

St Br. Albert Church after successively close of 
Escrow. 

  

TRANSPORT- SHIPPING 
      DOOR –TO-DOOR  
   * POLSKA  -  RESZTA ŚWIATA * WORLDWIDE  

Znakomity serwis wprost od właściciela firmy 

                     info@americanserviceslax.com 
 

                      www.americanserviceslax.com    Tel: 310-628-9990  

A FOCUS ON GOD'S GIFT OF TIME 
 
God gives all of us 24 hours in a day and 168 hours in a week.  
For eaćh of us, time remains our most valuable ćommodity as we seek to balanće all the ćompeting 
demands in our life. We need to find time for work, family, serviće to others, rećreation, rest and, of 
ćourse, prayer and worship.  
But as Christians, aware that our lives are gifts from God, do we make “time for God” a priority in our 
busy lives?  Do we join together on Sunday with our parish ćommunity to worship as the Body of 

Christ?  Do we lovingly ćenter our lives around the Eućharist, making it the “sourće and summit” of our life as Catholićs? 
Is daily prayer simply a task on our sćhedule that ćan be easily moved or ćanćeled? Do we pray eaćh day, aćknowledging the Lord’s 
dominion in our lives, thanking Him for the blessings given us, and laying our needs and the needs of others at His feet? 
 

Bo g daje kaz demu z nas 24 godziny 
na dobę i 168 godzin w tygodniu. 
 
Dla kaz dego z nas ćzas pozostaje 
najćenniejszym darem, gdy 
pro bujemy pogodzić  wszystkie 
obowiązki naszego z yćia. 
Potrzebujemy ćzasu na praćę, 
rodzinę, słuz bę innym, odpoćzynek, 
rekreaćję, a takz e – oćzywis ćie – na 
modlitwę i udział w liturgii. 
 
Jednak jako ćhrzes ćijanie, s wiadomi, 
z e nasze z yćie jest darem Boga, ćzy 
ćzynimy „ćzas dla Boga” 
prawdziwym priorytetem? Czy 
gromadzimy się w niedzielę razem z 
naszą wspo lnotą parafialną, aby 
oddawać  ćzes ć  Bogu jako Ciało 
Chrystusa?  
Czy z miłos ćią konćentrujemy nasze 
z yćie woko ł Eućharystii, ćzyniąć ją 
„z ro dłem i szćzytem” naszego z yćia 
katolićkiego? 


